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Memorandum of Understanding on
Establishing a Friendly Cooperation Relationship
Between
Sichuan Province of the People’s Republic of China and

The State of California of the United States of America

President of the Standing Committee of Sichuan Provincial People’s Congress,
Mr. Wang Dongming, led the Sichuan delegation and visited the State of
California from September 23™to September 24™, 2015. President Wang also
had official talks with Governor Edmund G. Brown Jr., Governor of
California, during the U.S.-China Governors Forum in Seattle, Washington on
September 22™. During their talks, they reviewed the existing exchanges
between the two sides in different areas and spoke of the opportunities for
fruitful economic and trade ties, as well as cultural, educational and
interpersonal exchanges. Based on those exchanges, the Government of the
State of California, of the United States of America, and Sichuan Provincial
People’s Government of P.R.C. (hereinafter referred to as the “Parties”) agreed
to strengthen their mutually beneficial cooperation and to establish a friendly
relationship between each other, agreeing as follows:

I. Based on the principles on which the People’s Republic of China and the
United States of America established diplomatic relations as well as in
accordance with the laws and regulations of both countries, both Parties agree
to strengthen the friendly exchange and cooperation based on equality, mutual
respect, mutual trust, and mutual benefit.

II. Both Parties believe that the establishment of direct flights between
Chengdu, the capital of Sichuan Province, and San Francisco, provides easier
access to the cooperation and exchange between Sichuan and California. Both
Parties will proactively encourage the cities over which they have jurisdiction
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to carry out friendly exchanges with each other so as to build cooperative
relationships in various areas. Both Parties will also strive for a stronger
economic relationship between each other, focusing on the cooperation
between enterprises, especially between small and medium enterprises
(SMEs), and will encourage more direct investment.

ITI. Both Parties believe that Sichuan and California have complementary
competitive advantages in the fields of agriculture, information technology,
bio-pharmaceuticals, clean energy, environmental protection, professional
services, and international trade. Both Parties agree to promote and strengthen
the cooperation in the above areas and establish a more sustainable
cooperative economic relationship.

IV. Both Parties agree that the existing cooperation and exchange on
education, tourism and culture is an important part of the relationship and
friendship between Sichuan and California. Both Parties agree to explore new
ways to enhance the cooperation so as to further strengthen the understanding
and friendship of our two peoples.

V. In order to promote and strengthen cooperation in the above areas, both
parties recognize the important role of private sector initiatives such as the
establishment of the planned California Center in Sichuan Tianfu New Area in
2016, in helping to facilitate private sector investment and trade from
California to Sichuan. Both parties recognize that private sector initiatives can
provide the framework to facilitate bilateral cooperation and exchange in a
range of areas, including the fields of agriculture (agricultural trade,
agricultural and food products processing, cultivation technologies), culture
(theme parks, professional services, education, tourism), medical care (high-
end bio-pharmaceuticals, friendship hospitals, research, development and
production of medical devices, healthy nursing for seniors, modern
management of hospitals), and smart cities (information communication
technologies, clean energy, research, development and production of zero
emission vehicles). Sichuan intends to establish a Sichuan Center in California
in due course, as a way to encourage and facilitate the setting up of Sichuan
business interests and companies in California.
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VI. Both Parties designate their relevant authorities, namely the Calfornia
Environmental Protection Administration and the Sichuan Provincial
Development and Reform Commission to explore cooperation on the topics of
climate change and low carbon development, including the following:

1) According to their respective situation and circumstances, both Parties
will take active measures to reduce energy consumption;

2)  The Parties will work together on low carbon/smart cities planning and
cooperate with each other to reduce urban greenhouse gas emissions;

3) The Parties will promote the growth of the two jurisdictions’ low
carbon economies, so as to strengthen local companies’ competitiveness
and create job opportunities;

4) The Parties will encourage cooperation on and application of low
carbon technologies;

5)  This MOU may include other additional areas of cooperation as agreed
upon by the Parties.

VII. Both Parties agree to conduct regular communication between
government leaders and relevant departments to exchange opinions about
cooperation and other shared concerns, and to work together to constantly
broaden the scope of cooperation to the mutual benefit and economic
development of each Party. On the basis of a fruitful friendly exchange and
cooperation, both Parties agree to cooperate in establishing an official Sister
Province-State relationship in 2016.

VIII. This MOU is not an enforceable contract or treaty and therefore, does
not provide the Parties or any third parties with any legal rights, nor does it
incur legal obligations on the Parties or any third parties. This MOU shall
come into force from the date of signature. It will be valid for three years.
Upon expiration, it may remain in force if both Parties agree.
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To fully implement this MOU, both Parties agree to retain the Governor’s
Office of the State of California and the Department of Foreign and Overseas
Chinese Affairs of Sichuan Provincial People’s Government as the points of
contact to exchange information and facilitate collaboration between the
Parties under this MOU.

This MOU is done in duplicate in the English and Chinese languages, both
texts being equally authentic.

/ M EW) 9B

President of the Standing Governor of the State of
Committee of Sichuan Provincial California

People’s Congress
Edmund G. Brown, Jr.

Wang Dongming

Signed on this date of the 22" of September, 2015, in the city of Seattle,
Washington.
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Intent of Support

Sichuan Provincial People’s Government commits to support the subnational climate
initiative and low carbon development actions led by State of California. Sichuan will
explore the cooperation with California on climate change and low carbon development

according to its own circumstances.
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Tang Limin
Director General of Sichuan Provincial Development and Reform Commission
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